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“Порівняльне літературознавство” входить до дисциплін філологічного циклу, що 

передбачає ознайомлення з низкою теоретичних і методологічних засад та вирішення 

завдань щодо осмислення літературно-критичних матеріалів з метою здійснення 

багатоаспектного глибинного аналізу художніх явищ різних національних літератур. 

Вивчення цього курсу покликане навчити застосовувати наукові принципи для 

формулювання чітких і обґрунтованих інтерпретацій, що є необхідним для підготовки 

висококваліфікованих і конкурентоспроможних спеціалістів. 

Метою є сформувати знання про основні положення і методологічні принципи порівняльного 

літературознавства; навчити порівнювати образи, проблеми, особливості характеротворення у 

творах кількох національних літератур; творчі постаті зокрема та літературний процес 

загалом будь-якого періоду західноєвропейської, американської чи східної літератур, а також 

зіставляти та виявляти спільності й розбіжності у творах на рівні тем, стилів, поетики. 

Завданням даної дисципліни є підготовка фахівців, які зможуть застосовувати отримані 

знання для удосконалення науково-дослідницьких навичок, а також працювати із художніми 

текстами та науковою літературою, бібліографічними та іншими джерелами; аналізувати 

художній текст, літературні явища, їх взаємовпливи і взаємозв’язки та використовувати 

відповідні навички, створюючи власний текст (не лише художній). 

Загальні компетентності: 

ЗК 7. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми. 

ЗК 10 Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

1. Загальна інформація 
Назва дисципліни Порівняльне літературознавство 

Викладач (і) к.ф.н., доц. Рега Данило Олексійович 

Контактний телефон викладача (0342) 59-61-44 

E-mail викладача danylo.reha@pnu.edu.ua 

Формат дисципліни Очний 

Обсяг дисципліни 90 годин/3.0 кредитів ECTS 

Посилання на сайт дистанційного 

навчання 

https://d-learn.pnu.edu.ua/ 

Консультації Консультації проводяться згідно 

узгодженого графіка на навчальний 

семестр. Також консультації можливі 

в день проведення лекцій чи 

практичних занять. Консультації 

можуть проводитися через онлайн 

ресурси за попередньою 
домовленістю. 

 

2. Анотація до навчальної дисципліни 
 

 

3. Мета та цілі навчальної дисципліни 
 

 

4. Програмні компетентності та результати навчання 
 

mailto:danylo.reha@pnu.edu.ua


 

 

5. Організація навчання 
 

Обсяг навчальної дисципліни 

Вид заняття Загальна кількість годин 

лекції 12 

семінарські заняття / практичні / лабораторні 18 

самостійна робота 60 

 

 

Ознаки навчальної дисципліни 

Семестр Спеціальність Курс (рік навчання) Нормативний / 

вибірковий 

VIII 
А4 Середня освіта 

В11 Філологія (за 

спеціалізаціями) 

 

IV вибірковий 

 

 

Тематика навчальної дисципліни 

Тема кількість год. 

Фахові компетентності: 

ФК 5. Здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про основні 

періоди розвитку української літератури, від давнини до ХХІ століття, еволюцію напрямів, 

жанрів і стилів, чільних представників та художні явища, знання про тенденції розвитку 

світового літературного процесу та української літератури. 
Програмні результати навчання: 

ПРН 2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних 

джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й 

інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати. 

ПРН 7. Розуміти основні проблеми філології та підходи до їхнього розв’язання із 

застосуванням доцільних методів та інноваційних підходів. 

ПРН 13. Аналізувати й інтерпретувати твори польської, англійської, чеської та української 

художніх літератур й усної народної творчості, визначати їхню специфіку й місце в 

літературному процесі (відповідно до обраної спеціалізації). 

ПРН 15. Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз 

текстів різних стилів і жанрів. 



лекції практичні сам. роб 

Тема 1. Порівняльне літературознавство як наука. 2 2 2 

Тема 2. Порівняльно-історичний 2 2 2 

(генетичноконтактний підхід)    

Тема 3. Порівняльно - типологічний (зіставний) 

підхід. 

2 2 2 

Тема 4. Інтертекстуальність у компаративістиці.  2 2 

Тема 5. Імагологія як галузь порівняльного 

літературознавства. 

 2 2 

Тема 6. Міждисциплінарний підхід у порівняльному 

літературознавстві. 

2 2 2 

Тема 7. Українська літературна компаративістика. 2   

Тема 8. Генологія у компаративістиці.  2 2 

Тема 9. Переклад у структурі компаративістики. 2 2 2 

Контрольна робота  2  

Самостійна робота. Виконати міні-проєкт із 

порівняльння українського художнього твору з 

художнім твором (-ами) іншої національної 
літератури. 

  44 

ЗАГ.: 12 18 60 

 

6. Система оцінювання навчальної дисципліни 

 

Загальна система 

оцінювання навчальної 

дисципліни 

Оцінювання здійснюється за національною і ECTS 

шкалою оцінювання на основі 100-бальної системи 

(див. Положення про організацію освітнього процесу 

та розробку основних документів з організації 

освітнього процесу в Прикарпатському національному 

університеті імені Василя Стефаника) Загальні 100 

балів включають: 40 балів за практичні заняття, 10 

балів за контрольну роботу, 50 балів за самостійну 

роботу. 

Вимоги до письмових 

робіт 

Письмова контрольна робота. Пишеться на останній парі. 4 

запитання по усім темам. Кожне запитання – максимум 2,5 

балів. 

https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf


Семінарські заняття - 

Умови допуску до 

підсумкового контролю 

Виконання усіх запланованих програмою дисципліни форм 

навчальної роботи, які підлягають оцінюванню. Мінімальна 

кількість балів для позитивного зарахування курсу - 50 балів. 

Підсумковий контроль Залік. За результатами виконання завдань. 

 

7. Політика навчальної дисципліни 

 
Письмові роботи. Письмові роботи виконують здобувачі освіти, які навчаються 

за загальним графіком, відповідно до «Положення про організацію освітнього процесу та 
розробку основних документів з організації освітнього процесу в Прикарпатському 
національному університеті імені Василя Стефаника», та індивідуальним графіком, 
відповідно до «Положення про порядок навчання здобувачів вищої освіти за 
індивідуальним графіком у Прикарпатському національному університеті імені Василя 
Стефаника». 

Академічна доброчесність. У «Кодексі честі Прикарпатського національного 

університету імені Василя Стефаника» встановлено морально-етичні принципи та 

правила поведінки для всіх учасників навчально-освітнього процесу. За цим 

документом представники університетської громади повинні дотримуватися принципів 

академічної доброчесності та у всій своїй навчальній і викладацькій діяльності 

зобов’язані діяти порядно і доброчесно. 

За дотриманням членами університетської громади морально-етичних та правових 

норм цього Кодексу відповідає Комісія з питань етики та академічної доброчесності при 

університеті, яка відстежує і регламентує поведінку здобувачів освіти в навчальному 

процесі. 

Відвідування занять урегульовано «Положенням про організацію освітнього 

процесу та розробку основних документів з організації освітнього процесу в  

Прикарпатському національному університеті імені Василя Стефаника». 

У разі пропуску занять здобувачі освіти повинні відпрацювати їх індивідуально в 

письмовій чи усній формі, щоб виконати всі завдання поточного і підсумкового 

контролю. 

Неформальна освіта. Порядок здобуття неформальної освіти та визнання її 

результатів регламентує «Положення про визнання результатів навчання, здобутих 

шляхом неформальної освіти, в Прикарпатському національному університеті імені 

Василя Стефаника». 

Для здобуття неформальної освіти рекомендовано використання платформ 

Coursera,Prometheus, Udemy, EdEra та ін. 

 

 

https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/polozhennia-pro-induvid.-grafik.pdf
https://cnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/09/%D0%9D%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0%D0%BA%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%9A%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%83-%D1%87%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%96-%D0%9F%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%BF%D0%B0%D1%82%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE-%D0%BD%D0%B0%D1%86%D1%96%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE-%D1%83%D0%BD%D1%96%D0%B2%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%82%D1%83-%D1%96%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%96-%D0%92%D0%B0%D1%81%D0%B8%D0%BB%D1%8F-%D0%A1%D1%82%D0%B5%D1%84%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B0-1.pdf
https://pnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/09/%D0%9D%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0%D0%BA%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%9A%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%83-%D1%87%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%96-%D0%9F%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%BF%D0%B0%D1%82%D1%81%25D
https://pnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/09/%D0%9D%D0%BE%D0%B2%D0%B0-%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0%D0%BA%D1%86%D1%96%D1%8F-%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F-%D0%BF%D1%80%D0%BE-%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D1%96%D1%81%D1%96%D1%8E-%D0%B7-%D0%BF%D0%B8
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2023/08/polozgenia-pro-osp_7-redaktsia.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf
https://nmv.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/118/2022/11/neformalna-osvita.pdf
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роботи й підготов. до модульної роботи студ. спец. „Українська мова і література”, 
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Київ, 2006. 

6. Колошук Н. Порівняльне літературознавство: посібник для вищих навчальних 

закладів. Київ, 2018. 424 с. 

7. Лановик М. Теорія відносності художнього перекладу: літературознавчі проекції. 

Тернопіль, 2006. 470 с. 
8. Лексикон загального і порівняльного літературознавства. Чернівці, 2001. 

9. Літературна компаративістика. Київ, 2005. Вип. І. 363 с. ; Вип. ІІ. 362 с. 

10. Літературознавча компаративістика: навчальний посібник. Тернопіль, 2002.  

11. Літературознавча рецепція і компаративний дискурс. Тернопіль, 2004. 367 с. 

12. Наливайко Д. Стан і завдання українського порівняльного літературознавства. 

Літературознавство. Міжнародна асоціація україністів. Кн. 2. К.: Обереги, 2000. С. 42-50. 

13. Сучасна літературна компаративістика: стратегії і методи. Антологія. Київ, 2009. 

487 с. 

14. Ференц Н. Сучасні методологічні засади літературознавства: навчально-методичний 

посібник для студентів філологічного факультету. Ужгород, 2021. 140 с. 
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